
ITALIË / COMMISSIE 

CONCLUSIE VAN ADVOCAAT-GENERAAL 
W. VAN GERVEN 

van 11 oktober 1990 * 

Mijnheer de President, 
mijne heren Rechters, 

1. Met het onderhavige beroep vraagt de 
Italiaanse Republiek (hierna: verzoekster) 
de vernietiging van de beschikking 89/43 
van de Commissie van 26 juli 1988 inzake 
een steunmaatregel van de Italiaanse rege
ring ten behoeve van ENI-Lanerossi 1 
(hierna: de aangevochten beschikking). De 
aangevochten beschikking van de Commis
sie (hierna: verweerster) is gesteund op arti
kel 93, lid 2, eerste alinea, van het Verdrag 
en luidt als volgt: 

„Artikel 1 

De steun welke tussen 1983 en 1987 aan 
ENI-Lanerossi is verstrekt in de vorm van 
kapitaalinjecties ten gunste van de heren-
bovenkledingdochtermaatschappijen van het 
concern ten bedrage van 260,4 miljard LIT, 
is onrechtmatig omdat hij is verstrekt in 
overtreding van een bepaling in artikel 93, 
lid 3, van het EEG-Verdrag. Hij is boven
dien onverenigbaar met de gemeenschappe
lijke markt in de zin van artikel 92 van het 
Verdrag. 

Artikel 2 

Deze steun moet worden ingetrokken via 
terugvordering. 

Artikel 3 

De Italiaanse regering moet de Commissie 
binnen de twee maanden na datum van de 
kennisgeving van deze beschikking medede
len welke maatregelen zij genomen heeft 
om daaraan gevolg te geven." 

Het gaat hier met andere woorden om 
staatssteun die in de vorm van kapitaalinjec
ties aan ondernemingen in moeilijkheden 
zou zijn verleend. 

Feitelijke achtergrond en herstructurerings
voorstellen 

2. Uit de aangevochten beschikking blijkt 
dat Lanerossi SpA in 1962 werd overgeno
men door de Italiaanse staatsholding Ente 
Nazionale Idrocarburi (ENI) ten einde de 
economische en financiële problemen op te 
lossen van een aantal particuliere textiel- en 
kledingmaatschappijen die met dit doel op 
hun beurt door Lanerossi werden overgeno
men. 2 Verder blijkt dat dank zij ingrijpende 
herstructureringen enkele van deze dochter
maatschappijen van Lanerossi na verloop 
van jaren terug levensvatbaar werden, maar 
dat met name vier dochtermaatschappijen in 
de subsector herenbovenkleding (Lanerossi 
Confezioni, Intesa, Confezioni di Filottrano 
en Confezioni Monti) verliezen bleven lij
den en overheidssteun in de vorm van ver
liescompensaties bleven ontvangen. 3 

* Oorspronkelijke taal: Nederlands. 
1 — PB 1989, L 16, blz. 52. 

2 — Aangevochten beschikking, deel I, eerste alinea. 
3 — Aangevochten beschikking, deel I, tweede en derde alinea. 
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Nadat de jaarlijkse verliezen van deze vier 
ondernemingen tussen 1974 en 1979 van 2 
miljard lire tot 39 miljard lire waren geste
gen, stelde verweerster in een brief van 26 
juni 1980 aan verzoekster dat de interven
ties ten behoeve van deze ondernemingen 
moesten beschouwd worden als steunmaat
regelen en alleen konden worden genomen 
in afwijking van artikel 92, lid 1, mits de 
bijstand werd gegeven voor een beperkte 
periode en onder de voorwaarde dat het 
herstructureringsprogramma dat aan de 
Commissie was voorgelegd zou worden uit
gevoerd ten einde de produktiecapaciteit 
van de betrokken ondernemingen te vermin
deren en hun levensvatbaarheid en finan
ciële onafhankelijkheid op korte termijn te 
herstellen. 4 

In een brief van 20 mei 1983 stelde verweer
ster vast dat de herstructureringsinspannin
gen ten aanzien van de vier voornoemde 
ondernemingen in de afgelopen jaren geen 
vruchten hadden afgeworpen. De verliezen 
waren tussen 1980 en 1982 aanzienlijk bo
ven de 150 miljard LIT gestegen en een 
spoedig herstel kon niet worden verwacht. 5 

Verder stipte verweerster aan dat verzoek
ster haar in kennis had gesteld van een her
structureringsprogramma voor de jaren 
1983 tot 1986 en dat kon worden verwacht 
dat voornoemde ondernemingen in het raam 
van dit programma zwaar op staatsinterven
tie en overheidsfondsen zouden blijven leu
nen om hun verliezen goed te maken. 6 Re
kening houdend met de sociale en regionale 
betekenis van de ondernemingen maakte 
verweerster geen bezwaar tegen de steun die 

tot einde 1982 was toegekend maar betwij
felde ze of de overheidssteun tot dekking 
van exploitatietekorten in de toekomst ver
enigbaar zou kunnen worden geacht met 
een behoorlijke werking van de gemeen
schappelijke markt. 7 Zij toonde zich aldus 
zeer sceptisch ten aanzien van het herstruc
tureringsprogramma voor de jaren 1983 tot 
1986. In diezelfde brief van 20 mei 1983 
herinnerde verweerster verzoekster ook aan 
diens aanmeldingsplicht krachtens artikel 
93, lid 3. Bij telex van 24 juni 1983 beloofde 
verzoekster alle toekomstige interventies ten 
behoeve van deze vier bedrijven aan te mel
den. 8 

In een rappelbrief van 22 juli 1983 her
haalde verweerster dat verdere steun aan 
voornoemde bedrijven, gezien hun verleden 
en de situatie waarin de markt zich bevond, 
niet meer verenigbaar kon worden geacht 
met de gemeenschappelijke markt. 9 Bij brief 
van 2 november 1983 deelde verzoekster 
aan verweerster mede dat geen verdere 
steunverlening werd overwogen; de directie 
van ENI-Lanerossi beschouwde de bedrijven 
als onherstructureerbaar en het herstructu
reringsprogramma voor de jaren 1983 tot 
1986 zou dan ook niet worden uitge
voerd. 10 

Na berichten in de pers dat de betrokken 
bedrijven verliezen bleven lijden en — om 
faillissement te voorkomen — vermoedelijk 
opnieuw staatssteun zouden moeten ontvan
gen, verzocht verweerster verzoekster her
haaldelijk om informatie over de werkelijke 
situatie. Bij brief van 30 augustus 1984 er
kende verzoekster dat ze voor 1983 toch 4 — Aangevochten beschikking, deel I, derde en vierde alinea. 

5 — Aangevochten beschikking, deel I, zesde alinea. Merk op 
dat de verweerster in dezelfde brief verzoekster mede
deelde dat een andere dochtermaatschappij van Lanerossi 
in de subsector van herenbovenkleding, Lebole SpA, die 
ook steun in de vorm van verliescompensatie had genoten, 
wel degelijk concrete herstructureringen had doorgevoerd 
en binnenkort nog zou uitvoeren en dat de verleende steun 
daarom in aanmerking kwam voor de afwijkingsbepaling 
in artikel 92, lid 3, sub c (aangevochten beschikking, deel 
I, vijfde alinea). 

6 — Aangevochten beschikking, deel I, zesde alinea. 

7 — Aangevochten beschikking, deel I, zevende alinea. 
8 — Aangevochten beschikking, deel I, achtste alinea. 
9 — Aangevochten beschikking, deel I, negende alinea. 

10 — Aangevochten beschikking, deel I, tiende alinea. Verzoek
ster is er tot dusver niet in geslaagd op vraag van het Hof 
een kopie van deze brief over te leggen en heeft de inhoud 
ervan evenmin betwist, zodat de weergave ervan in de be
schikking van de Commissie als vaststaand mag worden 
beschouwd. 
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verliescompensatie had toegekend en legde 
ze ter zelfder tijd aan verweerster een sa
menvatting voor van een nieuwe herstruc
tureringsprogramma. Uit die samenvatting 
van het nieuw herstructureringsprogramma 
bleek duidelijk dat ook in de toekomst ver
liescompensatie nodig zou zijn. 11 Aan de 
geloofwaardigheid van dit herstructurerings
programma kan nochtans getwijfeld worden 
aangezien uit dezelfde brief bleek dat de 
directie van ENI-Lanerossi de bedrijven 
nog steeds als niet-herstructureerbaar be
schouwde. 

3. Nadat verweerster de procedure van arti
kel 93, lid 2, eerste alinea had ingeleid, 
deelde verzoekster in een brief van 28 mei 
1985, bij wijze van eerste repliek, samen 
met een verzoek om termijnverlenging voor 
het maken van opmerkingen, aan verweer
ster mede dat het personeelsbestand van de 
betrokken ondernemingen werd ingekrom
pen, dat de herstructureringen niet op korte 
termijn konden slagen gelet op de toestand 
waarin de bedrijven verkeerden op het 
ogenblik van hun overname door ENI-La
nerossi (dit was in 1962), en dat men nu ge
constateerd had dat deze bedrijven waar
schijnlijk niet herstructureerbaar waren en 
dus moesten overschakelen op andere activi
teiten. Dit zou echter zowel tijd als verdere 
overheidsinterventies vereisen. 12 Op een bi
laterale vergadering van 21 juni 1985 kon
digde verzoekster meer informatie aan over 
dit nieuwe programma „tot herstructurering 
van gedeelten van deze fabrieken en tot om
schakeling van andere" en duidde aan dat 
het binnen korte tijd tot een definitieve op
lossing zou leiden. 13 

Het duurde evenwel tot 5 februari 1986 
vooraleer verweerster de beloofde informa

tie kreeg en dan nog maar gedeeltelijk. 14 

Op een bilaterale vergadering van 12 juni 
1986 bevestigde verzoekster dat de betrok
ken bedrijven in 1983 78 miljard LIT, in 
1984 56,8 miljard LIT en in 1985 42,2 mil
jard LIT als overheidssteun in de vorm van 
verliescompensatie hadden ontvangen en be
vestigde ook dat de bedrijven aan de parti
culiere sector zouden worden verkocht 
en/of worden omgeschakeld op andere acti
viteiten. 15 Een definitieve oplossing, zo 
werd opnieuw gesteld, zou echter tijd ver
gen. Nadat de Commissie erop gewezen had 
dat nog altijd bepaalde gegevens ontbraken 
voor een volledig onderzoek van de zaak, 
gaf de verzoekster bij brief van 8 september 
1986 bijkomende maar nog steeds onvolle
dige informatie; andere gegevens werden 
verstrekt op een bilaterale vergadering van 7 
november 1986. 16 Uit het feit dat verzoek
ster op die vergadering verklaarde dat spoe
dig een definitieve oplossing zou worden 
gevonden en dat ze de bijzonderheden 
daarvan tijdig aan verweerster zou medede
len, kan worden afgeleid dat verzoekster 
ook dan nog niet beschikte over een uitge
werkt herstructureringsplan waarvan zij het 
bestaan in 1984/1985 had aangekondigd 
(zie hiervoor, nr. 2, laatste alinea, en nr. 3, 
eerste alinea). 

4. Op een bilaterale vergadering van 11 
september 1987 bleek dat de overdracht van 
de bedrijven naar de particuliere sector en 
de omschakeling op andere activiteiten on
derweg waren maar nog niet voltooid. 17 

Uiteindelijk deelde verzoekster aan verweer
ster mede op een vergadering van 26 januari 
1988 dat tegen maart 1988 ENI-Lanerossi 

11 — Aangevochten beschikking, deel II, eerste en tweede alinea. 
12 — Aangevochten beschikking, deel III, eerste alinea. 
13 — Aangevochten beschikking, deel III, derde alinea. 

14 — Aangevochten beschikking, deel III, vierde en vijfde alinea. 
15 — Aangevochten beschikking, deel III, zesde alinea. 
16 — Aangevochten beschikking, deel III, achtste alinea. 
17 — Aangevochten beschikking, deel III, negende alinea. 

I - 1453 



CONCLUSIE VAN ADV.-GEN. VAN GERVEN — ZAAK C-303/88 

alle bedrijven aan de particuliere sector zou 
overdragen hetgeen ook gebeurde en beves
tigd werd bij telex van 5 maan 1988 en bij 
brief van 22 juli 1988. 18 Verzoekster lichtte 
verweerster dan ook in dat de verliescom
pensatie in 1986 45,9 miljard LIT en in 
1987 37,5 miljard LIT bedroeg. Zoals reeds 
medegedeeld tijdens de vergadering van 26 
januari 1988, bevestigde verzoekster dat ten 
gevolge van de verschillende overdrachten 
er van de oorspronkelijke 3 563 werknemers 
in 1983 38 % vervroegd op pensioen zou
den zijn gegaan, 25 % zouden zijn overge
dragen aan de particuliere herenkledingsec-
tor (civiel), 20 % aan de particuliere heren-
kledingsector (militair) en 17 % aan de an
dere subsectoren in de textiel- en kledingin
dustrie en andere bedrijfstakken, bij voor
beeld schoenen. 19 De produktie(capaciteit) 
was volgens verzoekster op dezelfde wijze 
en in dezelfde mate verminderd en overge
dragen. 20 Volgens de Commissie stond ech
ter geenszins vast dat de produktiecapaciteit 
echt met 55% was verminderd, zoals ver
zoekster beweerde. 21 

5. Uit dit lange feitenrelaas dat door ver
zoekster niet is tegengesproken, komt mijns 
inziens naar voren dat verzoekster gedu
rende de periode 1983 tot 1987 waarop de 
aangevochten beschikking draagt, aan de 
Commissie eerst een herstructureringsplan 
voor de jaren 1983-1986 heeft voorgelegd 
waarvan zij achteraf zelf toegaf dat het niet 
tot gezondmaking kon leiden, en daarna 
herstructureringsplannen aankondigde die 
op zijn best slechts in samenvatting beston
den en/of nog in concreto moesten worden 
uitgewerkt. En dit terwijl de bedrijven door 
de directie zelf sedert 1983 voor onherstruc-
tureerbaar werden aangezien. Niettemin 
ging verzoekster verder, in weerwil van ge

dane toezeggingen en zonder correcte voor
lichting van de Commissie, met het toeken
nen van aanzienlijke verliescompensaties die 
de omzet van de bedrijven evenaarden of 
zelfs overtroffen. 22 

In antwoord op de vraag van het Hof om 
alle relevante herstructureringsprogramma's 
voor te leggen, aan te duiden hoe deze pro
gramma's tussen 1979 en 1987 de overcapa
citeit hebben geëlimineerd of verminderd, 
en het bewijs te leveren van de vermindering 
van de produktiecapaciteit, heeft verzoek
ster geen andere dan de hiervoor reeds ver
melde herstructureringsplannen kunnen ver
melden. Verzoekster volstond met een a 
posteriori beschrijving van een ingewikkelde 
reeks vennootschapsrechtelijke transacties 
waarbij de verschillende vestigingen van de 
vier betrokken bedrijven van eigenaar ver
anderden (zonder dat het waarom van deze 
transacties steeds duidelijk is) en met een 
overzicht, na de feiten, van wijzigingen in 
het personeelsbestand (-40 % tussen 
1983-1990), de omvang van de produktie 
(-38 % tussen 1980-1985), de produktieca
paciteit (-30 % tussen 1983-1987), de be-
drijfsoppervlakte (-20 % tussen 1983-1987), 
en het buiten gebruik stellen van machines 
en uitrusting (25 % ) . Zelfs indien de bere
keningswijze van deze gegevens zou vast
staan, hetgeen door de Commissie niet 
wordt aangenomen, wijzen deze gegevens 
nog niet op het bestaan voor de betrokken 
periode van een geloofwaardig, voorafgaan
delijk herstructureringsprogramma. Gelijks
oortige verminderingen kunnen zich ook 
voordoen bij ondernemingen in crisis die 
niet het voorwerp hebben uitgemaakt van 
herstructurering. Met andere woorden, door 
verzoekster wordt geen duidelijk verband 
gelegd tussen achteraf vastgestelde vermin
deringen en voorafgaandelijk opgestelde 
concrete herstructureringsmaatregelen. 

18 — Aangevochten beschikking, deel III, tiende en twaalfde ali
nea. 

1 9 — Aangevochten beschikking, deel III, tiende en twaalfde ali
nea. 

20 — Aangevochten beschikking, deel III, tiende alinea. 
2 1 — Aangevochten beschikking, deel IX, vierde alinea. 

2 2 — Aangevochten beschikking, deel III, zesde en twaalfde ali
nea, en deel VII zevende, tiende, elfde en twaalfde alinea. 
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Op grond van deze gegevens, komt het mij 
voor dat verweerster terecht mocht aanne
men dat de steun die gedurende de periode 
1983-1987 in de vorm van verliescompensa
ties aan de vier voornoemde bedrijven werd 
toegekend, niet kaderde binnen één of een 
opeenvolging van samenhangende, concrete 
en voorafgaandelijke herstructureringspro
gramma's met een redelijke kans op succes. 
Dit is een belangrijk element uit de feitelijke 
achtergrond waarmee bij de beoordeling 
van verzoeksters juridische argumentatie re
kening moet worden gehouden. 

Steunmaatregelen van de staten of in welke 
vorm ook met staatsmiddelen bekostigd 

6. Volgens artikel 92, lid 1, EEG-Verdrag 
zijn „steunmaatregelen van de staten of in 
welke vorm ook met staatsmiddelen bekos
tigd..." onverenigbaar met de gemeenschap
pelijke markt als zij leiden tot (dreigende) 
vervalsing van de mededinging door begun
stiging van bepaalde ondernemingen of be
paalde produkties en tot ongunstige beïn
vloeding van het intracommunautair han
delsverkeer. Op de voorwaarde van ongun
stige beïnvloeding wordt hierna (in nummer 
17 e. v.) ingegaan, na de behandeling van de 
(dreigende) vervalsing van de mededinging 
(in nummer 8 e. v.). 

De Verdragswoorden „van de staten of in 
welke vorm ook met staatsmiddelen bekos
tigd" hebben het Hof tot een ruime inter
pretatie aangezet. In het arrest Commissie/ 
Frankrijk van 30 januari 1985 23 stelde het 
Hof dat „reeds uit de tekst van artikel 92, 

lid 1, is op te maken, dat een steunmaatre
gel niet noodzakelijk met staatsmiddelen be
hoeft te worden bekostigd om als steun
maatregel van de staat te worden aange
merkt". Bovendien dient geen onderscheid 
te worden gemaakt naar gelang de steun 
„rechtstreeks door de staat wordt verleend 
dan wel door van overheidswege ingestelde 
of aangewezen, publiek- of privaatrechte
lijke beheersorganen". 

In een recent arrest van 2 februari 1988 24 

heeft het Hof daarenboven aangenomen dat 
het verlenen van een geldelijk voordeel aan 
energiegebruikers via tariefverlaging (en dus 
via winstderving) door een privaatrechtelijke 
onderneming waarvan het kapitaal voor 
50 % in handen is van de staat die ook de 
helft van de beheerders benoemt, als steun
maatregel van de staat is aan te merken, nu 
bovendien vaststond dat de onderneming 
niet „volledig autonoom" handelde maar 
onder toezicht van de overheid stond en 
haar aanwijzingen volgde. 

7. In onderhavig geval gaat het om steun, 
uitgevoerd en gefinancierd door de ENI via 
haar 100 %-dochter Lanerossi SpA. 

De ENI is een overheidsholding die werd 
opgericht en van kapitaal voorzien door 
verzoekster, en wordt geleid door personen 
die door de regering worden aangesteld. 25 

De ENI beschikt over vele kenmerken die 
haar grondig doen verschillen van privaat-

23 — Zaak 290/83, Jurispr. 1985, blz. 439, r. o. 14. Zie ook ar
rest van 7 juni 1988, zaak 57/86, Griekenland/Commis
sie, Jurispr. 1988, blz. 2855, r. o. 12. 

24 — Arrest van 2 februari 1988, gevoegde zaken 67/85, 68/85 
en 70/85, Van der Kooy, Jurispr. 1988, 263, r. o. 36 en 
37. 

25 — Artikel 12 van wet nr. 136 van 10 februari 1953 tot oprich
ting van de ENI, GURI nr. 72 van 27.3.1953, nadien her
haaldelijk gewijzigd o. m. door de wet nr. 1153 van 14 
november 1967, GURI nr. 310 van 13.12.1967. 
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rechtelijke vennootschappen: oprichting bij 
wet en organisatie als publiekrechtelijke 
vennootschap (artikel 1), sterke staatscon
trole in alle organen (artikelen 11 tot en met 
17) en bij het nemen van belangrijke beslis
singen (artikelen 4, 8, 10, 21, 23), de moge
lijkheid onteigeningen te laten plaatsvinden 
te haren voordele (artikel 23), monopolier-
echten (artikel 2), enzovoort. Uit deze orga
nisatie en bevoegdheidsstructuur blijkt mijns 
inziens voldoende dat de ENI en haar 
100 % dochtermaatschappijen in de zin van 
artikel 92, lid 1, lichamen zijn van de staat 
waarlangs overheidssteun wordt gekanali
seerd. 26 

Het kapitaal van de ENI is volledig in han
den van de staat, dit is van verzoekster. Dit 
kapitaal heet „dotatiefonds" 27 en stelt de 
ENI in staat om geld te lenen op de kapi
taalmarkt. Het speelt een analoge rol als het 
risicokapitaal in privé-ondernemingen. 28 

Ten overvloede kan erop worden gewezen 
dat de middelen die de ENI op de kapitaal
markt aantrekt om haar werkingsmiddelen 
boven haar kapitaal uit te breiden niet zon
der hulp van de overheid worden verkregen. 
In 1985 leende de ENI immers, met toe
stemming van verzoekster overeenkomstig 
artikel 21 van de wet over de ENI, en, zo 
lijkt het, met interestsubsidie van verzoek
ster, 51,7 miljard LIT op de kapitaalmarkt 
ter aanzuivering van verliezen in de textiel
sector. 29 

In die omstandigheden kan het mijns inziens 
niet worden betwist dat de door de ENI via 
haar dochtermaatschappij Lanerossi SpA 
verstrekte middelen onrechtstreekse staats
steun zijn en ook met staatsmiddelen wer
den bekostigd in de ruime daaraan in de 
rechtspraak van het Hof gegeven betekenis. 
Het houdt dan ook geen steek om, zoals 
verzoekster nog ter terechtzitting verde
digde, het bewijs te eisen van een specifieke 
earmarking van staatsmiddelen of van een 
officiële, gepubliceerde en specifieke op
dracht vanwege de regering aan de ENI om 
de vier betrokken Lanerossi-dochtermaat-
schappijen boven water te houden. Dit zou 
aan de steunbepalingen van het EEG-Ver-
drag elk nuttig effect ontzeggen en het om
zeilen ervan al te eenvoudig maken. 

Steun die de mededinging vervalst of dreigt 
te vervalsen 

8. Zo kom ik tot de vraag of verweerster er 
in de aangevochten beschikking terecht van 
uitgegaan is dat de verleende steun onver
enigbaar is met de gemeenschappelijke 
markt omdat hij „de mededinging vervalst 
of dreigt te vervalsen door begunstiging van 
bepaalde ondernemingen of bepaalde pro-
dukties". Daartoe beroept zij zich op de 
vaststelling dat de door kapitaalinjecties ver
strekte verliescompensaties gebeurden in 
omstandigheden die voor een particuliere 
investeerder in een markteconomie niet aan
vaardbaar zouden zijn geweest. 30 

Verweerster heeft de Lid-Staten op 17 sep
tember 1984 een document doen toekomen 
waarin haar algemeen standpunt met be
trekking tot overheidsdeelnemingen in het 
kapitaal van ondernemingen in het licht van 
artikel 92 wordt toegelicht. 31 In deze mede-

26 — In de zaak Meura (arrest van 10 juli 1986, zaak 234/84, 
België/Commissie, Jurispr. 1986, blz. 2263), werd de rol 
van de openbare investeringsmaatschappij SRIW als ka
naal voor staatssteun in de vorm van kapitaaldeelneming 
niet eens in vraag gesteld. 

27 — Artikel 7 van genoemde wet nr. 136. 
2 8 — Verslag van de Italiaanse parlementaire expertencommissie 

inzake staatsparticipaties (gekend als de „commissie Chia
relli"), nr. 19, tweede alinea, gepubliceerd in Foro ammini
strativo II 1975, blz. 653, 666. 

2 9 — Tijdens de schriftelijke procedure en ter terechtzitting ver
wees verweerster naar de publikatie, in de GURI nr. 6 van 
9.1.1986, biz. 40, van een beslissing van ha Comitato in
terministeriale per la programmazione economica van 28 
november 1985. Verzoekster verzette zich tegen de bespre
king van dit stuk, omdat het niet in de aangevochten be
schikking vermeld suat, en slechts in de schriftelijke pro
cedure naar voren kwam. Het bestaan ervan kan echter 
niet worden betwist. 

30 — Deel IV van de aangevochten beschikking. 
31 — Buil. EG 9-1984, blz. 98-100; verwijzing in het Veertiende 

Verslag over het mededingingsbeleid 1984, 1985, nr. 198. 
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deling noemt de Commissie het criterium 
van de particuliere investeerder als relevant 
beoordelingscriterium : 

„3.3. Er is (...) sprake van staatssteun bij de 
inbreng van nieuw kapitaal in ondernemin
gen, indien die inbreng geschiedt in omstan
digheden welke niet aanvaardbaar zouden 
zijn voor een particulier investeerder die 
handelt volgens de in een markteconomie 
normale voorwaarden. 

Dat is het geval wanneer: 

— de financiële positie van de onderneming 
en met name de structuur en de omvang van 
de schuldenlast zodanig zijn dat het niet ge
rechtvaardigd lijkt, binnen een redelijke ter
mijn, te rekenen op een normaal rendement 
(in dividenden of in waarde) van de geïnves
teerde kapitalen; (...)" 

9. Nadat het Hof in het arrest Intermills 
had aangenomen dat „in beginsel niet kan 
worden onderscheiden tussen steun in de 
vorm van leningen en steun in de vorm van 
deelneming in het kapitaal van ondernemin
gen"32, kwam de volledige erkenning van 
het criterium van de redelijke particuliere 
investeerder er in het arrest Leeuwarder Pa-
pierwarenfabriek 33, waarvan de relevante 
passages als volgt luiden: 

„Wat nu de vraag betreft of er sprake is van 
staatssteun in de zin van artikel 92, lid 1, 
EEG-Verdrag, zo blijkt uit de considerans 
van de beschikking, dat de Commissie ervan 
uitgaat, dat het verbod van dergelijke steun
maatregelen eveneens kan gelden voor de 
inbreng in kapitaal door openbare instanties 

die onder het gezag van de staat vallen 
(achtste overweging). In het onderhavige 
geval werd het steunkarakter van de betrok
ken deelneming bepaald door het ontbreken 
van financieringsmogelijkheden op de parti
culiere kapitaalmarkt, en wel op grond van 
drie factoren, te weten de financiële struc
tuur van de onderneming, de dringende 
noodzaak van vervangingsinvesteringen en 
de overcapaciteit in de sector kartonverwer
king. Deze factoren maakten het naar het 
oordeel van de Commissie weinig waar
schijnlijk, dat de onderneming de voor haar 
overleven onontbeerlijke bedragen op de 
particuliere kapitaalmarkt zou kunnen ver
krijgen (negende overweging)" (r. o. 20). 

„Deze redengeving voldoet aan de vereisten 
van artikel 190 EEG-Verdrag, doordat zij 
het Hof in staat stelt tot het uitoefenen van 
zijn controle en de belanghebbenden de ge
legenheid biedt om hun standpunt met be
trekking tot de juistheid en de relevantie 
van de gestelde feiten en omstandigheden 
behoorlijk kenbaar te maken" (r. o. 21). 

10. In de recentere rechtspraak van het Hof 
is deze lijn consequent doorgetrokken, in
zonderheid in de zaak Meura, waarin het 
criterium in verband werd gebracht met om
standigheden als de grootte van de verlie
zen, het bestaan van overcapaciteit in de 
sector en, in het bijzonder, de afwezigheid 
van een geloofwaardig herstructurerings
plan.34 Omwille van de gelijkenis met on
derhavige zaak citeer ik volgende passage in 
extenso: 

„Om vast te stellen of een dergelijke maat
regel staatssteun oplevert, moet worden uit
gegaan van het in de beschikking van de 
Commissie vervatte — en door de Belgische 
regering overigens niet betwiste — crite
rium, te weten de mogelijkheden voor de 32 — Arrest van 14 november 1984, zaak 323/82, Intermills, 

Jurispr. 1984. blz. 3809, r. o. 31. 
33 — Arrest van 13 maart 1985, gevoegde zaken 296/82 en 

318/82, Leeuwarder Papierwarenfabriek, Jurispr. 1985, 
blz. 809. 

34 — Arrest van 10 juli 1986, zaak 234/84, België/Commissie 
(Meura), Jurispr. 1986, blz. 2263, r. o. 14 tot en met 17. 
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onderneming om de betrokken bedragen op 
de particuliere kapitaalmarkt te verkrijgen. 
Wanneer het maatschappelijk kapitaal van 
een onderneming in handen van de overheid 
is, moet met name worden beoordeeld, of 
een particuliere aandeelhouder in gelijkaar
dige omstandigheden, op grond van de te 
verwachten rentabiliteit en afgezien van elke 
overweging van sociale aard of van regio
naal of sectorieel beleid, een dergelijke 
kapitaalinbreng zou hebben gedaan" 
(r. o. 14). 

„Gelijk de Belgische regering heeft betoogd, 
kan een particuliere aandeelhouder redelij
kerwijze het kapitaal inbrengen dat noodza
kelijk is voor het voortbestaan van een on
derneming die tijdelijk in moeilijkheden ver
keert, maar die — desgevallend na een her
structurering — opnieuw rendabel kan wor
den. In casu gaat het evenwel om een on
derneming die ten tijde van de kapitaalin
breng reeds verschillende jaren, vergeleken 
met haar omzet, zware verliezen leed. Ten 
einde haar voortbestaan veilig te stellen had 
de overheid reeds verscheidene keren het 
volledig uitgeputte maatschappelijk kapitaal 
moeten aanvullen, terwijl de markt waarop 
de onderneming haar produkten moest af
zetten, werd gekenmerkt door een overca
paciteit" (r. o. 15). 

„Met betrekking tot het betoog van de Bel
gische regering, dat de kapitaalinbreng was 
gekoppeld aan de verwezenlijking van een 
plan tot herstructurering van de onderne
ming, zij erop gewezen dat de wettigheid 
van de litigieuze beschikking moet worden 
beoordeeld aan de hand van de gegevens 
waarover de Commissie kon beschikken op 
het ogenblik waarop zij haar beschikking 
gaf. In haar briefwisseling met de Commis
sie wijst de Belgische overheid weliswaar 
terloops op het bestaan van een herstructu
reringsplan, maar de inhoud van dat plan 
heeft zij de Commissie nooit meegedeeld in 
het kader van de procedure van artikel 93 
EEG-Verdrag" (r. o. 16). 

„Blijkens het voorgaande heeft de Commis
sie het, gelet op de gegevens waarover zij 
destijds kon beschikken, terecht onwaar
schijnlijk geacht, dat de onderneming de 
voor haar voortbestaan onontbeerlijke be
dragen op de particuliere kapitaalmarkt had 
kunnen verkrijgen, en derhalve terecht ge
concludeerd dat de aanvullende kapitaalin
breng door de SRIW staatssteun opleverde" 
(r. o. 17). 

Ook in latere recente zaken vormde de af
wezigheid van een geloofwaardig en realis
tisch herstructureringsplan een centraal ele
ment in de kwalificering van de kapitaal
deelneming als staatssteun. 35 

11. Uit het voorgaande blijkt duidelijk dat 
het criterium van de redelijke particuliere 
investeerder door het Hof is aanvaard en in 
verband gebracht met de aanwezigheid van 
een geloofwaardig herstructureringsplan. De 
Commissie mocht het criterium dan ook in 
de aangevochten beschikking 36 als beoorde
lingsfactor aanwenden. 

12. In het perspectief van deze rechtspraak 
stelt verzoekster dat de vier betrokken 
dochterondernemingen wel degelijk het 
voorwerp zijn geweest van een herstructure
ringsoperatie die echter langer heeft ge
duurd dan voorzien, en dat de in het kader 
daarvan gedane kapitaalinbrengen noodza
kelijk waren voor het voortbestaan van de 
ondernemingen. Zij moeten derhalve toe
laatbaar worden geacht aangezien zij rede
lijkerwijze ook door een particuliere inves
teerder zouden zijn gedaan. 

35 — Zie het arrest van 21 maart 1990 in zaak C-142/87, Bel
gië/Commissie, Jurispr. 1990, blz. I-959, r. o. 26 tot en 
met 30, en het arrest van 14 februari 1990 in zaak 
C-301/87, Frankrijk/Commissie, Jurispr. 1990, blz. I-307, 
r. o. 38 tot en met 41 en 54. 

36 — Aangevochten beschikking, deel II. 
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Dit lijkt mij een overtrokken bewering te 
rijn. De betrokken dochterondernemingen 
waren immers reeds van bij de overname (in 
1962) van Lanerossi SpA door de ENI het 
voorwerp van herstructurering en daarmee 
gepaard gaande financiële bijstand. Een pe
riode van 20 tot 25 jaar kan moeilijk als een 
redelijke herstructureringsperiode gelden. 
Bovendien is uit het voorgaande feitenrelaas 
gebleken (punten 2 e. v.) dat voor de pe
riode 1983-1987 waarover het hier gaat, 
geen geloofwaardig herstructureringspro
gramma bestond en dat de directie van 
ENI-Lanerossi de betrokken bedrijven vanaf 
1983 als onherstructureerbaar beschouwde. 
Ik meen derhalve dat ook de feitelijke be
oordeling van de Commissie aanvaardbaar 
is. 

Ongelijke behandeling tussen openbare en 
privé-ondernemingen ? 

13. Aansluitend bij het voorgaande moet 
nog even aandacht worden besteed aan het 
beginsel van gelijke behandeling tussen 
openbare en privé-ondernemingen. Partijen 
zijn het erover eens dat zowel artikel 90 als 
artikel 222 EEG-Verdrag gelijke behande
ling vereisen. Volgens verzoekster zou ver
weerster echter ten onrechte uit het oog 
verliezen dat een openbare holding zoals de 
ENI in het kader van een lange-termijnstra-
tegie middelen moet kunnen overdragen van 
één dochteronderneming naar een andere. 

14. Het komt mij voor dat in dat opzicht 
openbare en private ondernemingen niet 
fundamenteel verschillend te werk gaan. De 
in het arrest Meura voorkomende zinsnede 
volgens dewelke de overheid moet worden 
vergeleken met een particuliere aandeelhou
der in gelijkaardige omstandigheden die een 
beslissing tot kapitaalinbreng neemt „op 
grond van de te verwachten rentabiliteit en 

afgezien van elke overweging van sociale 
aard of van regionaal of sectorieel beleid"37 

is mijns inziens wel degelijk verzoenbaar 
met het beginsel van gelijke behandeling. De 
passus „afgezien van elke overweging van 
sociale aard of van regionaal beleid" mag 
immers niet letterlijk worden verstaan, in 
die zin dat bij een particuliere investeerder 
geen enkele overweging van sociale aard of 
van regionaal of sectorieel beleid zou mee
spelen. In een gemengde economie waarin 
de belangen van de privé- en de publieke 
sector nauw verbonden zijn en werknemers-
belangen krachtig verwoord worden, zal 
ook een belangrijke privé-holdingmaat-
schappij niet ongevoelig kunnen blijven voor 
de werkgelegenheid èn voor de economi
sche ontwikkeling in de regio waarin zij 
werkzaam is. Mede in functie daarvan zal zij 
bereid zijn middelen van één dochteronder
neming naar een andere over te dragen om 
daar tijdelijke verliezen te helpen dragen. 
Zij zou echter aan haar verplichtingen te
genover haar aandeelhouders, haar geld
schieters én haar werknemers te kort komen 
indien zij verliezen zou dekken van onder
nemingen die werkzaam zijn in een sector 
met overcapaciteit en daar verliezen opsta
pelen welke een groot aandeel of zelfs de 
totaliteit van hun omzet bedragen, zonder 
een ernstig herstructureringsplan te hebben 
uitgewerkt dat zij naar best vermogen pro
beert te verwezenlijken. 

In de omstandigheden van het voorliggende 
geval kon verweerster mijns inziens dan ook 
terecht aannemen dat een redelijk investeer
der uit de privé-sector, ook met inachtne
ming van sociale en regionale beleidsmotie
ven, geen steunverlening gedurende vele ja
ren, ja zelfs decennia zou hebben voortge
zet (zonder openlijke of verdoken over
heidssteun die op zich aan artikel 92 zou 
moeten worden getoetst), als na verloop van 

37 — Arrest van 10 juli 1986, zaak 234/84, België/Commissie, 
Jurispr. 1986, blz. 2263, r. o. 14. 
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een niet al te lange periode blijkt dat her
structurering onmogelijk is en dat dit ook 
door de bedrijfsleiding wordt toegegeven. 
Het komt mij voor dat het gedrag van een 
openbare holding niet fundamenteel anders 
moet worden beoordeeld. Weliswaar zal 
dergelijke holding speciale aandacht mogen 
hebben voor sociale en beleidsmotieven 
maar de wetten van de markteconomie kan 
en mag hij — precies omwille van het ge
lijkheidsbeginsel tussen openbare en privé-
ondernemingen — niet miskennen. Het ar
gument van verzoekster met betrekking tot 
de artikelen 90 en 222 dient dan ook op 
grond van de feiten van het geval te worden 
verworpen. 

Om die reden lijken ook de opmerkingen 
van de Spaanse regering mij niet verenig
baar te zijn met de feitelijke omstandighe
den van het geval. Dat het een holding mo
gelijk moet zijn om tijdelijk exploitatiever
liezen van een dochteronderneming te ge
dogen ten einde een langere-termijnstrategie 
van winstmaximalisering te realiseren, is een 
argument dat zich in het voorliggende geval 
niet verdraagt met de feiten. Het argument 
dat een privé-holding de reputatie van de 
groep niet zou laten besmeuren door een 
faillissement, gaat in een dubbele richting. 
In een concreet geval kan het even ongun
stig zijn voor de geloofwaardigheid van een 
holding, of die nu openbaar of privé is, om 
dochterondernemingen die verliezen blijven 
boeken zo groot als hun omzet boven water 
te houden. 

Regionale ontwikkeling 

15. Ik blijf nog even stilstaan bij het door 
verzoekster ter rechtvaardiging van de ver
enigbaarheid van de steun met de gemeen

schappelijke markt ingeroepen argument 
van de regionale ontwikkeling. Volgens ver
zoekster zou op zijn minst één van de vesti
gingen van de vier betrokken dochterven
nootschappen gelokaliseerd zijn in een pro
vincie die op grond van verordening 
nr. 219/84 van de Raad 38 wordt aangeduid 
als in aanmerking komend voor communau
taire steun; op die grond zouden de verlies
compensaties vrijgesteld zijn in de zin van 
artikel 92, lid 3, sub a. 

De Commissie antwoordt in het algemeen 
dat zij met regionale en sociale overwegin
gen heeft rekening gehouden in haar beslis
sing om zich niet te verzetten tegen de ver
lening van steun tot einde 1982. 39 Het be
roep op verordening nr. 219/84 vindt zij 
echter ongerechtvaardigd, omdat die veror
dening betrekking heeft op speciale pro
gramma's ter ondersteuning van de omscha
keling van bepaalde streken, en niet op red-
dingssteun voor individuele ondernemingen. 

16. Het standpunt van de Commissie is 
mijns inziens correct. Sinds het arrest Philip 
Morris staat vast dat de Commissie voor het 
verlenen van vrijstellingen onder artikel 92, 
lid 3, EEG-Verdrag een ruime beoorde
lingsbevoegdheid heeft 40; er bestaat met an
dere woorden geen afdwingbaar, laat staan 
rechtstreeks werkend, recht op vrijstelling 
van regionaal gemotiveerde nationale maat
regelen. Door de Commissie wordt in de 
aangevochten beschikking (delen VII en 
VIII) op overtuigende manier uiteengezet 
dat de door haar aan de Lid-Staten vooraf 

3 8 — Verordening nr. 219/84 van de Raad tot instelling van een 
specifieke communautaire actie voor regionale ontwikke
ling van nieuwe economische activiteiten in sommige door 
de nerstructurering van de textiel- en kledingindustrie ge
troffen zones, PB 1984, L 27, biz. 22. 

3 9 — Zie de aangevochten beschikking, alinea 7 van deel I. 
40 — Arrest van 17 september 1980, zaak 730/79, Jurispr. 1980, 

blz. 2671, r. o. 16, 17 en 24 en arrest van 21 maart 1990, 
zaak C-142/87, België/Commissie, Jurispr. 1990, blz 
1-959, r. o. 56. 

I -1460 



ITALIË / COMMISSIE 

meegedeelde richtsnoeren inzake steun in de 
textielsector respectievelijk inzake reddings-
steun door verzoekster niet werden nage
leefd. Het bestaan van de mogelijkheid dat 
binnen het kader van een communautair 
programma van het Europees Fonds voor 
regionale ontwikkeling steun zou worden 
verleend, geeft aan de Lid-Staten geen be
voegdheid om, buiten dit communautair 
programma om, op eigen houtje en zonder 
aanmelding steun te verlenen. 

Overigens blijkt uit de artikelen 1, 3, 4 en 5 
van verordening nr. 219/84 dat in door de 
herstructurering van de textiel- en kleding
industrie getroffen zones een specifieke ac
tie kan worden goedgekeurd door de Com
missie in het kader waarvan, naast andere 
maatregelen voor de sanering van de be
trokken streek, aanvullende steun kan wor
den verleend voor investeringen in het mid
den- en kleinbedrijf. Deze steun moet tot 
doel hebben nieuwe ondernemingen op te 
richten of de produktie van de bestaande 
ondernemingen aan te passen. Het aanvul
lend karakter ervan blijkt uit het feit dat zij 
in de vorm van een kapitaalsubsidie of een 
rentesubsidie wordt toegekend, en dat de 
steun van de Gemeenschap, die 50 % van 
de voorziene investeringssteun bedraagt, 
slechts tot 10 % van de investeringskosten 
mag oplopen, en dit gedurende maximum 
vier jaar. Uit artikel 6, lid 2, blijkt ten slotte 
dat de betrokken Lid-Staat op het einde van 
ieder jaar een verslag moet indienen over de 

vordering van h e t speciale programma, 
waarin, zoals gezegd, andere maatregelen 
dan steunmaatregelen zijn opgenomen. In 
onderhavige zaak heeft verzoekster in geen 
enkel stadium van de procedure ingeroepen 
dat aan de formele en materiële voorwaar
den zou zijn voldaan geweest om de betrok
ken steun te doen kaderen met een speciaal 
programma van het Europees Fonds voor 
regionale ontwikkeling dat in het raam van 

verordening nr. 219/84 door de Commissie 
zou zijn goedgekeurd. 

Invloed op de handel tussen de Lid-Staten 

17. Volgens verzoekster heeft verweerster 
in de aangevochten beschikking niet vol
doende gemotiveerd dat de voorwaarde in 
artikel 92, lid 1 van het Verdrag inzake 
beïnvloeding van de handel tussen de Lid-
Staten zou vervuld zijn. Dergelijke beïn
vloeding is volgens haar niet voorhanden, 
gezien het kleine marktaandeel van de vier 
betrokken ondernemingen binnen de Ita
liaanse sector van de herenbovenkleding en 
gezien het relatief kleine aandeel van de 
produktie van die vier ondernemingen dat 
naar andere landen van de Gemeenschap 
wordt uitgevoerd. 

Verweerster antwoordt vooreerst op het 
verwijt van onvoldoende motivering door 
erop te wijzen dat de delen VI tot X van de 
aangevochten beschikking grotendeels ge
wijd zijn aan de genoemde voorwaarde. 
Daarbij wordt overvloedig gebruik gemaakt 
van statistisch materiaal. Het komt mij dan 
ook voor dat aan het motiveringsvereiste is 
voldaan indien blijkt dat de in de aange
vochten beschikking gegeven aanduidingen 
pertinent zijn en zij de beoordeling van de 
Commissie inzake de toepasselijkheid van 
de nu besproken voorwaarde van artikel 92 
ondersteunen, wat ik nu zal nagaan. 

18. Verweerster wijst in de aangevochten 
beschikking herhaaldelijk op het bestaan 
van overcapaciteit in de betrokken sector41, 
een element dat door het Hof onder meer in 

41 — Vierde alinea van deel VI, derde streepje in deel VIII, 
voorlaatste alinea van deel VIII; ook, in de gedaante van 
de economische dwang op de ondernemingen om capaci
teitsverminderingen door te voeren, de tweede alinea van 
deel X en de achtste alinea van deel IX. 
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de zaak Meura als relevant zou zijn erkend 
in verband met het bewijs van de invloed op 
de handel in de Gemeenschap 42, zoals zij 
ook regelmatig wijst op de scherpe mede
dinging die er in de sector heerst. 43 Zij be
klemtoont vervolgens dat de vier betrokken 
ondernemingen, gezien de gemiddelde 
grootte van ondernemingen in de sector 
waarin zij actief zijn, belangrijke onderne
mingen zijn. 44 Volgens haar moet daarmee 
rekening worden gehouden bij de beoorde
ling van het exportaandeel. Voorts legt de 
aangevochten beschikking er de nadruk op 
dat, indien de vier gesteunde ondernemin
gen zelf slechts een relatief klein aandeel 
van hun produktie (14 %) uitvoerden, zij 
toch actief deelnamen aan de intracommu
nautaire handel in de betrokken sector, die 
intensief is en van toenemend belang. 45 Ten 
slotte wijst de beschikking er op dat binnen 
de intracommunautaire handel in textiel en 
kledingprodukten, herenkleding in het bij
zonder, de Italiaanse produktie en uitvoer 
een belangrijke plaats bekleden 46, en dat die 
industrie door de gewraakte steun een voor
deel heeft verkregen dat van aard is om het 
handelsverkeer tussen de Lid-Staten ongun
stig te beïnvloeden. 47 

19. Verzoekster is er mijns inziens niet in 
geslaagd aan te tonen dat de Commissie niet 
kon besluiten dat er van de aangevochten 
steun een invloed kon uitgaan op het han
delsverkeer tussen de Lid-Staten. Zij steunt 
zich in haar argumentatie vooral op het 
klein individueel aandeel van de vier onder

nemingen in de intracommunautaire handel 
in de betrokken produkten. Dit volstaat 
echter niet, gelet op de rechtspraak van het 
Hof, om de hiervoor weergegeven elemen
ten van de aangevochten beschikking te 
weerleggen. 

Zo verwijst verweerster in haar verweer te
recht naar het arrest van het Hof van 11 no
vember 1987 48 waarin de (met overcapaci
teit samenhangende) kleine winstmarges in 
een sector, een staatssteunmaatregel van be
trekkelijk geringe omvang onder het verbod 
van artikel 92 deden vallen, en vooral naar 
het arrest van 13 juli 1988 in de zaak SEB, 
waarin de stelling werd aanvaard dat een 
onderneming die niet zelf aan de uitvoer 
naar andere Lid-Staten deelneemt, er niette
min ingevolge de ondersteuning van haar 
produktie door de staat kan toe bijdragen 
dat andere ondernemingen uit andere Lid-
Staten minder kunnen uitvoeren dan bij ont
stentenis van staatssteun het geval zou zijn. 
Zelfs wanneer er zich geen overcapaciteit 
voordoet in de betrokken sector, kan de 
mededinging in de gemeenschappelijke 
markt aldus worden vervalst ten voordele 
van de nationale producenten. 49 Dit sluit 
nauw aan bij de in de aangevochten be
schikking gegeven motivering, waarin de rol 
van de betrokken nationale produktiesector 
binnen een gemeenschappelijke markt met 
veel handel en intense mededinging werd 
beklemtoond. 

De verhindering van concurrentievervalsing 
ten voordele van een hele nationale bedrijfs
sector is een doelstelling van artikel 92 die 

4 2 — Arrest van 10 juli 1986, zaak 234/84, België/Commissie, 
Jurispr. 1986, blz. 2263, r. o. 22. Verwijzing in de voor
laatste alinea van deel VIII van de aangevochten beschik
king. 

43 — Eerste alinea van deel VIII, en tweede alinea van deel VI. 
44 — Derde alinea van deel VI, elfde alinea van deel VII. 
45 — Derde alinea van deel VI van de aangevochten beschik

king. 
46 — Eerste alinea van deel VI van de aangevochten beschik

king. 
4 7 — Tiende alinea van deel VI van de aangevochten beschik

king. 

48 — Frankrijk/Commissie, zaak 259/85, Jurispr. 1987, blz 
4393, r. o. 24. 

49 — Arrest van 13 juli 1988, zaak 102/87, Frankrijk/Commis
sie, Jurispr. 1988, blz. 4067, r. o. 19. 
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steeds belangrijker wordt naarmate de Lid-
Staten andere instrumenten van economisch 
beleid niet langer kunnen aanwenden om 
hun eigen producenten te bevoordelen, 
waardoor zij in een sterkere verleiding gera
ken om staatssteun toe te kennen. Tegelijk 
wordt de vervalsing van de mededinging 
met het voortschrijden van de marktintegra
tie steeds scherper aangevoeld.50 

De versoepeling van het motiveringsvereiste 
van de invloed op de interstatenhandel in 
het arrest SEB dient mijns inziens in dat 
perspectief te worden gesitueerd. Omwille 
van het belang ervan in de evolutie van de 
rechtspraak van het Hof 51, citeer ik de rele
vante passage in haar geheel: 

„In dit verband stelt de Franse regering, dat 
de betrokken lening niet kan worden geacht 
het handelsverkeer tussen de Lid-Staten en 
de mededinging ongunstig te beïnvloeden. 
Bovendien zou de beschikking geen gege
vens bevatten, op grond waarvan de redene
ring kan worden begrepen die de Commis
sie op dit punt heeft gevolgd" (r. o. 17). 

„In de bestreden beschikking wordt de bier
markt in Frankrijk onderzocht. Na de vast
stelling, dat het jaarlijks verbruik per inwo

ner in de periode 1975-1985 in de meeste 
Lid-Staten is gelijk gebleven en in Frankrijk 
iets is teruggelopen, wordt opgemerkt dat 
Frankrijk van oudsher iets meer dan 10 % 
van zijn behoeften uit andere Lid-Staten im
porteert. In dezelfde periode was de Franse 
export naar die landen licht gedaald en ver
tegenwoordigde zij nog slechts ongeveer 
1,5 % van de Franse produktie. De door de 
betrokken lening begunstigde onderneming 
werd voor 100 % gecontroleerd door een 
Frans concern waarvan de bierproduktie 
meer dan 50 % van de Franse produktie be
droeg en dat aan de intracommunautaire 
bierhandel deelnam. De onderneming zelf 
nam ongeveer 20 % van de Franse markt 
voor haar rekening" (r. o. 18). 

„De feiten worden door de Franse regering 
niet betwist. Wel merkt zij op, dat de Com
missie noch een overcapaciteit in de sector 
van de bierproduktie, noch het aandeel van 
de begunstigde onderneming in de uitvoer 
naar andere Lid-Staten heeft vastgesteld. 
Steun aan een onderneming kan evenwel 
het handelsverkeer tussen de Lid-Staten on
gunstig beïnvloeden en de mededinging ver
valsen, zelfs indien die onderneming niet 
zelf deelneemt aan de uitvoer doch zich in 
een situatie bevindt dat zij moet concurreren 
met produkten uit andere Lid-Staten. Een 
dergelijke situatie kan zich ook voordoen, 
wanneer in de betrokken sector geen over
capaciteit bestaat. Immers, wanneer een 
staat steun toekent aan een onderneming, 
kan de binnenlandse produktie in stand blij
ven of stijgen, met als gevolg dat in omstan
digheden als door de Commissie werden 
vastgesteld, de kansen van in andere Lid-
Staten gevestigde ondernemingen om hun 
produkten uit te voeren naar de markt van 
die Lid-Staat, afnemen. Een dergelijke 
steunmaatregel kan bijgevolg het handels-

50 — In die zin het Achttiende Verslag over het mededingingsbe
leid 1988, 1989, punt 164, denle alinea. 

51 — In de arresten van 17 september 1980, zaak 730/79, Philip 
Morris, Jurispr. 1980, blz. 2671, r. o. 11, en van 11 no
vember 1987, zaak 259/85, Frankrijk/Commissie, Jurispr. 
1987, blz. 4393, r. o. 16, hernomen in r. o. 43 van het 
arrest van 21 maart 1990, zaak C-142/87, België/Commis
sie (Tubemeuse), Jurispr. 1990, blz. I-959, werd erop ge
wezen dat de kleinschaligheid van de gesteunde onderne
ming of van de steun de mogelijkheid van invloed op het 
handelsverkeer tussen de Lid-Staten niet uitsloot. Het ar
rest SEB gaat echter nog verder. 
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verkeer tussen de Lid-Staten ongunstig 
beïnvloeden en de mededinging vervalsen" 
(r. o. 19). 

Uit deze overwegingen komt impliciet maar 
onmiskenbaar naar voor dat, zodra een ge
steunde onderneming actief is in een pro
duktmarkt waarin producenten van verschil
lende Lid-Staten effectief met elkaar con
curreren, de Commissie redelijkerwijze kan 
aannemen dat de voorwaarde van de 
„ongunstige invloed op het handelsverkeer 
tussen de Lid-Staten" vervuld is. Een derge
lijke situatie kan zich, aldus het Hof, zelfs 
voordoen wanneer in de betrokken sector, 
anders dan in de voorliggende zaak, geen 
overcapaciteit bestaat. Hieruit volgt mijns 
inziens dat alleen in produktmarkten waar 
omwille van zeer hoge transportkosten of 
andere bijzondere omstandigheden geen 
grensoverschrijdende handel optreedt, men 
zich in de huidige stand van de marktinte
gratie nog een steunmaatregel kan voorstel
len die niet aan de voorwaarde van invloed 
op het handelsverkeer zou voldoen. 

20. In het licht van deze rechtspraak komt 
het mij voor dat verzoeksters middel faalt. 
Daaraan doen de op vraag van het Hof ver
strekte gegevens niets af: voor de ganse tex
tiel- en confectiesector groeide het markt
aandeel van de Italiaanse producenten van 
27,1 tot 29,1 % tussen 1983 en 1987; voor 
de vier categorieën herenbovenkleding die 
in deze zaak betrokken zijn, bleef hun ge
middeld marktaandeel tussen 1983 en 1987 
ongeveer gelijk op een hoog niveau, tussen 
35 en 40 %. ík kom dan ook tot het besluit 
dat de Commissie in de motivering van de 
aangevochten beschikking ook met betrek

king tot de voorwaarde van de beïnvloeding 
van de interstatenhandel, binnen de perken 
van haar beoordelingsbevoegdheid is geble
ven. 

Artikel 93, lid 3 en de niet-aanmelding van 
de steun 

21. Volgens verzoekster werd artikel 93, lid 
3, door haar in wezen geëerbiedigd. Ver
weerster kreeg immers op tijd de gelegen
heid haar opmerkingen te geven. Het is 
slechts in afwezigheid van stellingname van 
verweerster gedurende vier jaar dat de tus
senkomsten zouden zijn uitgevoerd. Gezien 
het belang van het voortbestaan van de on
dernemingen had de Commissie desgewenst 
eerder moeten reageren. 

Het middel van verzoekster dat zij artikel 
93, lid 3, geëerbiedigd zou hebben, faalt in 
feite aangezien er geen behoorlijke aanmel
ding is geweest van de steun die vanaf 1 ja
nuari 1983 werd verstrekt, en dit ofschoon 
verzoekster bij telex van 24 juni 1983 had 
toegezegd alle toekomstige interventies aan 
te melden (hiervoor, punt 2). 52 Verweerster 
werd slechts lang ná de feiten — en na her
haald aandringen van harentwege, haar arg
waan gescherpt door kranteberichten — of
ficieel op de hoogte gebracht van het feit 
dat toch nog steun was gegeven over de ja
ren 1983 en volgende. Het spreekt vanzelf 

52 — Achtste alinea van deel I van de aangevochten beschikking, 
hiervoor vermeld in punt 2. Verzoekster is er tot dusver 
niet in geslaagd op vraag van het Hof een kopie van deze 
telex over te leggen en heeft de inhoud ervan evenmin be
twist, zodat de weergave ervan in de beschikking van de 
Commissie als vaststaand mag worden beschouwd. 
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dat de verplichting om aan te melden gold 
voor elke verliescompensatie-operatie die 
vanaf 1 januari 1983 plaatsgreep. Gezien 
verweerster duidelijk had gemaakt dat geen 
exploitatiesteun meer kon aanvaard worden 
na het einde van 1982 en verzoekster al in 
november 1983 aan de Commissie had mee
gedeeld dat de directie de betrokken onder
nemingen als onherstructureerbaar be
schouwde, kon verzoekster vermoeden dat 
ze geen toestemming zou krijgen voor der
gelijke steun. Dat is echter geen excuus om 
de aanmeldingsplicht te schenden, wel inte
gendeel. 

22. Verder namen verzoekster en verweer
ster ook nog stelling ten aanzien van een 
vraag die voor de oplossing van het voorlig
gende geschil niet van belang is, namelijk of 
niet-aanmelding op zichzelf voldoende is 
om de steun strijdig te doen zijn met het 
Verdrag. Over deze vraag heeft het Hof in 
het arrest van 14 februari 1990 in zaak 
301/87, Boussac, een belangrijke aanwijzing 
gegeven.53 In dat arrest oordeelde het Hof 
dat het ontbreken van aanmelding niet 
noodzakelijk elk onderzoek van de grond
voorwaarden overbodig maakt: slechts wan
neer de Lid-Staat een specifiek bevel van de 
Commissie om inlichtingen te geven over 
een geval van niet-aangemelde steun naast 
zich neergelegd heeft, zou de Commissie de 
terugvordering van steun kunnen eisen zon
der (grondig) onderzoek van de voorwaar
den voor vrijstelling van artikel 92, leden 2 
en 3 (r. o. 22). 

Zoals gezegd is deze vraag hier niet van be
lang, aangezien de steun in casu wel degelijk 
op de grondvoorwaarden van artikel 92 
werd onderzocht. 

De terugvordering van de steun — Gerecht
vaardigd vertrouwen 

23. Verzoekster gebruikt verschillende ar
gumenten om aan te tonen dat de door de 
Commissie opgelegde terugvordering van de 
gewraakte steun niet rechtmatig is. Ten eer
ste hanteert ze een argument van gerecht
vaardigd vertrouwen. Ten tweede wijst zij 
erop dat er geen mogelijkheid bestaat de 
sommen die de verliezen gecompenseerd 
hebben terug te vorderen omdat met de mo
gelijkheid van terugvordering geen rekening 
zou gehouden zijn bij de vaststelling van de 
voorwaarden van verkoop van de vier doch
terondernemingen aan de particuliere sector. 
Ten derde stelt verzoekster dat de terugvor
dering de uitoefening van een beoordelings
bevoegdheid veronderstelt, die moet gemoti
veerd worden, wat hier niet zou gebeurd 
zijn, en dat de identiteit van de personen die 
het bevel tot terugvordering moeten uitvoe
ren niet duidelijk aangegeven is. 

Eerst iets over dit laatste argument: de 
Commissie antwoordt daarop dat al uit de 
tekst van artikel 93, tweede lid, van het 
Verdrag — die bepaling spreekt over ophef
fen (of wijzigen) van de steunmaatregel — 
duidelijk blijkt dat geen specifieke motive
ring nodig is voor het terugvorderingsbevel. 
Reeds uit het arrest in zaak 70/72 kan wor
den afgeleid dat de motivering die de Com
missie in haar beschikking moet geven be
trekking heeft op de onverenigbaarheid van 
de steunmaatregel met het Verdrag54; zodra 
die gemotiveerd is kan de Commissie met
een de terugvordering eisen. Deze opvatting 
lijkt mij juist te zijn. Het opheffen of wijzi
gen van een steunmaatregel en dienvolgens 
de terugvordering van de steun indien die al 
toegekend is, is inderdaad de door het Ver
drag, aan een vastgestelde onverenigbaar
heid van de maatregel verbonden „logische 

53 — Jurispr. 1990, blz. 1-307. 
54 — Arrest vin 12 juli 1973, iáik 70/72, Commissie/Duitsland, 

Jurispr. 1973, blz. 813, r. o. 20. 
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sehe consequentie" 55 die haar motivering 
vindt in de argumenten betreffende onver
enigbaarheid van de steun. Inderdaad, eens 
is komen vast te staan dat de verleende 
steun de mededinging heeft verstoord en de 
interstatenhandel ongunstig heeft beïnvloed, 
heeft de steun, wanneer hij daadwerkelijk 
uitbetaald werd, zijn met het Verdrag on
verenigbare uitwerking gehad en kan de te
rugbetaling ervan, ongeacht latere omstan
digheden, worden opgelegd. 

De Commissie doet er ongetwijfeld goed 
aan zo precies mogelijk aan te duiden van 
wie de steun moet worden teruggevorderd. 
Normalerwijs is dat de ontvanger van de 
steun, dit is in casu, aldus artikel 1 van de 
aangevochten beschikking, „ENI-Lane-
rossi", waarmee de ondersteunde dochter
maatschappijen, de „moeder"- (Lanerossi 
SpA) en de „grootmoeder"-vennootschap 
(ENI) worden bedoeld. In een feitelijke si
tuatie, zoals de onderhavige, waarin de 
steunverlening niet op voorhand werd mee
gedeeld en ver van transparant is, is een 
dergelijke aanduiding voldoende. Zoals 
hierna gezegd (punt 27), komt het trou
wens aan de betrokken Lid-Staat toe om de 
Commissie desgevallend voorstellen te doen 
aangaande de modaliteiten van terugvorde
ring, en dus ook aangaande de personen 
van wie terugbetaling kan worden gevor
derd. Dit eerste argument van verzoekster 
moet derhalve worden verworpen. 

24. Nu iets over het argument van het ge
rechtvaardigd vertrouwen. Volgens verzoek
ster moet in dit geval de uitspraak van het 
Hof van 24 november 1987 in de zaak 
RSV 56 worden toegepast. In dat arrest werd 
gesteld dat de Commissie de regels van be
hoorlijk bestuur had geschonden door zes

entwintig maanden te laten verstrijken voor
aleer zij de procedure van artikel 92 beëin
digde; in het licht van het feit dat de be
trokken sector tevoren van toegestane hulp 
had genoten, kon de traagheid van de Com
missie een gerechtvaardigd vertrouwen doen 
rijzen dat de terugvordering van steun on
wettig maakte. Volgens verzoekster blijkt de 
toepasselijkheid van deze uitspraak van het 
Hof uit het feit dat er in onderhavige zaak 
geen formele procedure werd ingesteld vóór 
december 1984. 

25. Zoals verweerster terecht stelt kan dit 
middel van verzoekster niet opgaan. Uit de 
chronologische rangschikking van de ge
beurtenissen, zoals die naar voren komt uit 
de aangevochten beschikking en door ver
zoekster geenszins wordt aangevochten, 
blijkt duidelijk dat een eventueel gebrek aan 
snelheid vanwege verweerster bij het inzet
ten van een procedure voornamelijk te wij
ten was aan de traagheid van verzoekster in 
het geven van informatie en aan haar schen
ding van de aanmeldingsplicht die ze noch
tans had toegezegd te zullen eerbiedigen. 

Dit laatste blijkt hieruit dat verzoekster in 
een telex van 24 juni 1983 beloofde om alle 
toekomstige interventies met betrekking tot 
de vier betrokken dochterondernemingen 
aan te melden. 57 Het Hof verzocht ver
zoekster een kopie van deze telex over te 
leggen; tot op heden is dit niet gebeurd. 
Omdat verweerster informatie ontving dat 
de vier ondernemingen ernstige verliezen 
bleven lijden, stuurde zij op 22 juli 1983 een 
rappelbrief. 58 In een brief van 2 november 
1983 antwoordde verzoekster dat met be
trekking tot de vier betrokken dochteron
dernemingen geen verdere steun werd over
wogen. 59 Ook deze brief kon verzoekster 55 — Arrest van 21 maart 1990, zaak C-142/87, België/Com

missie, Jurispr. 1990, blz. I-959, r. o. 64, met verwijzing 
naar het arrest van 24 februari 1987, zaak 310/85, Deu-
fil, Jurispr. 1987, blz. 901. 

56 — Arrest van 24 november 1987, zaak 223/85, RSV/Com-
missie, Jurispr. 1987, blz. 4617. 

57 — Zie alinea 8 in deel I van de aangevochten beschikking. 
58 — Zie alinea 9 in deel I van de aangevochten beschikking. 
59 — Zie alinea 10 van deel I van de aangevochten beschikking. 
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niet overleggen. In een brief van 7 december 
1983 werd van deze belofte van verzoekster 
akte genomen.60 

Op 14 december 1984, dertien maanden na 
de tweede bevestiging van verzoekster dat er 
voor 1983 en volgende jaren geen steun 
meer zou worden toegekend zonder vooraf
gaande aanmelding en toestemming, vroeg 
verweerster verzoekster officieel opmerkin
gen in te dienen in het kader van een proce
dure volgens artikel 93, lid 2, eerste ali
nea. 61 Is deze periode van dertien maanden 
zo lang dat verzoekster een gerechtvaardigd 
vertrouwen kon koesteren in de verenig
baarheid van de staatssteun met het Ver
drag? Ik meen van niet gelet op de concrete 
omstandigheden van het geval. Anders dan 
in de zaak RSV heeft verweerster in dit ge
val duidelijk en herhaaldelijk laten blijken 
dat de eventueel na 1982 toegekende steun 
naar alle waarschijnlijkheid onregelmatig 
zou zijn. Van haar kant heeft verzoekster 
zich niet aan haar formele belofte gehouden 
nieuwe steun, waarvan zij de beëindiging 
nochtans had aangekondigd, aan te melden. 
Daarover door verweerster naar aanleiding 
van kranteberichten ondervraagd, legde ver
zoekster in augustus 1984 een samenvatting 
van een nieuw herstructureringsprogramma 
voor dat door verweerster redelijkerwijze 
moest worden bekeken om zich een volledig 
oordeel te vormen. Afgezien van dit alles is 
het op zich al twijfelachtig of een Lid-Staat 
die zijn aanmeldingsplicht schendt, zich wel 
nog op gerechtvaardigd vertrouwen kan be
roepen. 62 Bovendien dient erop gewezen dat 
verweerster slechts door een brief van 30 
augustus 1984 op de hoogte raakte van de 

(enorme) omvang van de gecompenseerde 
verliezen over 1983 63 en dit ondanks de 
vraag van verweerster om de resultaten tel
kens tegen het einde van het jaar mee te de
len. 

26. Men kan ook moeilijk volhouden dat de 
duur van de officiële procedure zelf, van de 
opening in december 1984 tot de betekening 
van de aangevochten beschikking in augus
tus 1988, op enigerlei wijze een argument 
ten voordele van verzoekster zou kunnen 
opleveren. Het chronologisch overzicht van 
deze periode in de aangevochten beschik
king toont immers een indrukwekkende 
reeks van vertragingsfactoren: vragen om 
verlenging van termijnen, geen of onvolle
dige antwoorden, steeds nieuwe, zoge
naamd definitieve herstructureringsvoorstel
len voor een nabije toekomst, een zich 
steeds wijzigende aanpak: van herstructure
ring naar omschakeling en vervolgens priva
tisering. Uiteindelijk werd slechts einde 
1987, begin 1988 alle informatie aan ver
weerster meegedeeld waarnaar deze al lang 
vroeg64, en op basis waarvan zij op 26 juli 
1988 de aangevochten beschikking trof. Dit 
volstaat om ook voor die periode elk beroep 
op gerechtvaardigd vertrouwen af te wijzen. 
Ten overvloede kan worden aangestipt dat 
verzoekster ook nog na de opening van de 
procedure in december 1984 onaangemeld 
steun verleende. 

Ten slotte kan verzoekster evenmin gerecht
vaardigd vertrouwen inroepen om de niet-
uitvoering van de beschikking (door terug
vordering) te excuseren. In het arrest van 
2 februari 1989 in zaak 94/87 is duidelijk 
gemaakt dat gerechtvaardigd vertrouwen 
niet door een Lid-Staat kan worden inge-

60 — Zie bijlage III van hel verweerschrift van de Commissie. 
61 — Zie de zevende alinea van deel II van de aangevochten be

schikking, waar 19 december suat i. p. v. 14 december. 
62 — In dezelfde zin, de conclusie van advocaat-generaal Jacobs 

in zaak C-301/87, Frankrijk/Commissie, Jurispr. 1990, 
blz. 1-307, nrs. 21 en 22. 

63 — Alinea 1 van deel II van de aangevochten beschikking. 

64 — Aangevochten beschikking, deel III. 
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roepen om te ontkomen aan de uitvoering 
van een sţeunbeschikking; alleen de absolute 
onmogelijkheid om uit te voeren zou kun
nen opgeworpen worden, en dan nog moet 
de Lid-Staat contact opnemen met de Com
missie om voor die problemen een oplossing 
te zoeken.65 

„Onmogelijkheid" terug te vorderen na ver
vreemding 

27. Rest nog de vraag of de verplichting 
van de overheid om steunbedragen terug te 
vorderen, onverkort moet worden uitge
voerd ook wanneer de ondernemingen die 
van de steun hebben genoten zijn verkocht, 
eventueel per vestiging of in kleinere onder
delen, en de gevolgen van een mogelijke te
rugvordering niet in de verkoopsvoorwaar-
den werden voorzien. Het komt erop aan 
deze door de Italiaanse regering opgewor
pen vraagstelling in haar juiste context te 
plaatsen. 

Volgens vaste rechtspraak van het Hof dient 
de terugvordering van onrechtmatig ver
leende steun, bij ontstentenis van specifieke 
communautaire regelingen, principieel over
eenkomstig de relevante procesbepalingen 
van nationaal recht te gebeuren, evenwel 
onder het voorbehoud dat deze bepalingen 
niet aldus mogen worden toegepast dat zij 
de door het gemeenschapsrecht vereiste te
rugvordering praktisch onmogelijk zouden 
maken.66 Met het oog op terugvordering 
dienen de Commissie en de Lid-Staat, op 

grond van artikel 5 van het EEG-Verdrag, 
loyaal samen te werken om met volledige 
inachtneming van de verdragsbepalingen, 
inzonderheid deze inzake steunmaatregelen, 
de daarbij oprijzende moeilijkheden te over
winnen en dient de Lid-Staat zo nodig 
„passende wijzigingen van de betrokken be
schikking voor te stellen".67 

Uit deze rechtspraak komt duidelijk naar 
voren dat het aan de betrokken Lid-Staat 
toekomt, die de nationale procesregeling 
overigens het best kent, om aan de Commis
sie mee te delen hoe hij inzake terugvorde
ring zal te werk gaan. Het is dan ook be
grijpelijk dat de Commissie in artikel 3 van 
de aangevochten beschikking aan verzoek
ster oplegt haar binnen de twee maanden na 
datum van kennisgeving op de hoogte te 
brengen van de maatregelen die deze heeft 
genomen om aan de terugvorderingsplicht 
gevolg te geven. De vraag die in onderha
vige nietigheidsprocedure aan de orde is, is 
te weten of de Commissie haar bevoegdheid 
correct heeft gebruikt door aan de Lid-Staat 
een in algemene termen gestelde en niet af
zonderlijk gemotiveerde terugvorderings
plicht op te leggen en het voor het overige 
aan de Lid-Staat over te laten hoe deze 
daaraan gevolg zal geven. Op dit ogenblik is 
daarentegen niet aan de orde of de door de 
Lid-Staat al dan niet gebruikte middelen tot 
terugvordering volstaan opdat hij aan zijn 
communautaire verplichting zou hebben 
voldaan. Een dergelijk onderzoek vindt 
eventueel plaats in het kader van een proce
dure ex artikel 169. In een dergelijk geval 
zal het verzuim van de Lid-Staat, behoudens 
volstrekte onmogelijkheid om de terugvor
deringsbeschikking correct uit te voeren, 
komen vast te staan wanneer de Lid-Staat 
binnen de door de Commissie gestelde ter
mijn geen mededeling heeft gedaan van de 
door hem genomen maatregelen68 en/of 

65 — Arren van 2 februari 1989, zaak 94/87, Commissie/Duits
land, Junspr. 1989, blz. 175, r. o. 9. Zie ook arrest van 15 
januari 1986, zaak 52/84, Commissie/België, Jurispr. 1986, 
blz. 89, r.o. 16. Dat een Lid-Staat normalerwijs geen ge
rechtvaardigd vertrouwen kan inroepen is nogmaals 
krachtig bevestigd in het recente arrest van 20 septem
ber 1990, zaak C-5/89, Commissie/Duitsland, Jurispr 
1990, blz. I-3437, r. o. 17 en 18. 

66 — Arrest van 21 maart 1990, zaak C-142/87, Belgie/Com-
missie, Jurispr. 1990, blz. I-959, r. o. 61 evenals het in 
vonge noot geciteerde arrest van 20 september 1990, zaak 
C-5/89, Commissie/Duitsland, r. o. 12. Zie ook arrest van 
21 september 1983, zaken 205/82 tot en met 215/82 
Jurispr. 1983, blz. 2633. 

67 — Zie de hiervoor in voetnoot 65 geciteerde arresten, i. h. b. 
r. o. 16 van het arrest in zaak 52/84. 

68 — Arrest van 15 januari 1986, reeds geciteerd in voetnoot 
65, r. o. 15. 
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wanneer blijkt dat hij geen enkele stap tot 
terugvordering heeft ondernomen en aan de 
Commissie geen enkel voorstel heeft gedaan 
om de gerezen moeilijkheden te overwin
nen. 69 

In de huidige procedure zijn we, zoals ge
zegd, nog niet aan dit stadium toe. In het 
kader van de nietigheidsprocedure komt het 
er uitsluitend op aan te weten of de door 
verweerster in de aangevochten beschikking 
aan verzoekster opgelegde terugvorderings
plicht een correcte bevoegdheidsuitoefening 
uitmaakt. Om de al genoemde redenen 
(hiervoor, punt 23) moet deze vraag mijns 
inziens bevestigend worden beantwoord: 
eens dat de Commissie de onverenigbaar

heid van de steun met artikel 92 had vastge
steld, kon zij de terugvordering opleggen 
zonder afzonderlijke motivering. Volgens 
de hiervoor in herinnering gebrachte recht
spraak van het Hof komt het dan aan de 
Lid-Staat toe na te gaan op welke manier de 
terugvordering overeenkomstig de bepalin
gen van nationaal recht het best kan gebeu
ren en tegen wie ze moet worden inge
steld70 en moet hij de Commissie daarvan 
op de hoogte stellen en eventueel voorstel
len doen tot aanpassing van de beschikking. 
In het stadium van de nietigheidsprocedure, 
aldus het Hof in zaak C-142/87 71, kunnen 
eventuele uitvoeringsmoeilijkheden, proce
durele of andere, evenwel geen invloed uit
oefenen op de geldigheid van de aangevoch
ten beschikking. Ook dit middel van ver
zoekster dient daarom te worden verwor
pen. 

Besluit 

28. Op grond van het voorgaande stel ik het Hof voor het verzoek in zijn geheel 
te verwerpen en verzoekster te verwijzen in de kosten van het geding, daarbij dui
delijk makend dat verzoekster ertoe gehouden was en is, overeenkomstig artikel 5 
van het Verdrag, de nationaalrechtelijke procedures tot terugvordering in gang te 
zetten en overleg te plegen met de Commissie omtrent de manier waarop eventuele 
moeilijkheden waarop de terugvordering stuit, kunnen worden overwonnen. 

69 — Arrest van 2 februari 1989, reeds geciteerd in voet
noot 65, r. o. 10, en de twee andere daar geciteerde arres
ten. 

70 — Zoals hiervoor reeds opgemerkt (punt 23) is dat norma
lerwijs de uiteindelijke ontvanger, d. i. de begunstigde on
derneming. Onder omstandigheden kunnen wellicht ook 
anderen daartoe gehouden zijn, b. v. de moedermaat
schappij die de activa en passiva van de onderneming in 
het raam van een vereffening heeft overgenomen of de 
dank zij de steun in de onderneming voorkomende „meer
waarde" anderszins heeft verkregen. Deze vraag staat aan 
de orde in een andere, voor het Hof hangende zaak, nl. 
zaak C-305/89, Italië/Commissie (Alfa Romeo), Jurispr. 
1991, blz. 1-1603. 

71 — Arrest van 21 maart 1990, reeds geciteerd in voetnoten 55 
en 66, r. o. 63. 
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